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Kolozsvár, augusztus-11. 1867. 
Az erdélyi részek sorsa legnagyobb 

részben függ az igazságügyminiszteriumtól, 
Azon ólomterheken kivül, melyek egy vagyon- 
rontó törvénykezés miatt reánk háramolnak, 
legnyomasztóbb nálunk az urbéri viszonyok 
tisztázatlansága, mely miatt agrariai fejlődé- 
sünk, s a hitel érdekében oly elkerülhetlenűl 

Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra a edi. sz. alatti 

m r eE 

szükséges telekkönyvezés mindinkább ad 
graecas calendas halad. 

A ki a gazdaság tudományának mint 
ilyennek csak elemeit ismeri, jól tudja, hogy 
birtokelkülönités és tagositás nélkül földün- 
ket oly arányban hasznositani, a mint azt a 
föld általános adókötelezettsége követeli, tel- 
jes lehetlenség, a tagositás a vármegyei te- 
rületen utóbbi időkben vett is némi lendüle- 
tet, azonban éppen az urbéri viszonyok tisz- 
tázatlansága szolgál annak főokául, hogy 
ez üdvös intézmény általánossá nem válik, 
s ez az, a mi a tagositás előhaladását a leg- 
több helyen megakasztja. 

Valóban a földmivelési miniszterium igen 
kevés lendületet adhat az erdélyi részek ag- 
rariai viszonyainak, mig az igazságügymi- 
niszterium erélyes intézkedést nem tesz az 
urbéri pörök gyors ellátása s a kárpótlási 
ügy befejezése iránt, és viszont mig a köz- 
lekedési miniszterium is minden erélylyel 
megnyitandja előttünk is a nagyobb piaczo- 
kat, hogy ugy földmivelésünket mint bányá- 
szatunkat s egyes vidékünk gyártási képes- 
ségét a kellő piaczok biztatása által kifejleszt- 
hessük. 

Az erdélyi hatóságok képviselői kellő- 
leg tudták méltányolni ezen legelső kérdések 
fontosságát, felfogták azt, hogy agrariai fej- 
lödési képességünk kezdő betüje urbéri vi- 
szonyaink kitisztázása; gyakoriabb tanács- 
kozásaink voltak Pesten e tárgyban, s ugy 

a székelyföldi, mint a vármegyei külön ter- 
mészetűü urbéri viszonyokra nézve is egy 
tervben, mely az urbéri ügyekben igen jár- 
tas képviselönk, Gál János tüzetes munkálat- 
jának taglalatja folytán lőn összeállitva, meg 
is állapodánk, mely munkálat az igazságügy- 
miniszterium elé terjesztetett. 

A kik tudják, hogy az urbéri ügyekben 
mily nagy mérvü előmunkálatok tétettek már, 
s hogy ezen munkálatok utján ezen ügy le- 
bonyolitása kizárólag a biróságok indolentiá- 
ján vagy túlhalmozottságán törött meg, azok 
minden habozás nélkül csak azon következ- 
tetést fogják kihuzni, hogy a miniszterium 
legelső teendője e tárgyban azon urbéri tör- 
vényszékeket létesiteni s gyors müködésbe 
inditani. 

E részben a képviselők értekezletei az 
1848-ki urbéri törvény s az 1854-ki urbéri 
pátens szabványait tartá szem előtt, mely 
utóbbi habár törvénytelen eredetü, de már 

birtokviszonyaink legnagyobb része e szerint 
lévén elintézve, nagy felbomlasztás s rend- 
kivüli költségek igénybe vétele s lényeges 
zavarok nélkül többé nem mellőzhető 

A törvényszékek szervezésére nézve 
ugyanazon megállapodás történt, melyet ugy 
az 1848-ki 10-dik t.-cz., mint az urbéri pá- 
tens magában foglal, s az értekezletek a kü- 
lön önálló, s nagyobb kerületekre kiható ur- 

béri törvényszékek létesitésének elvét fogad- 
ták el, oly alakulag, a mint ez 1858 ban 
létesittetett s rövid ideje alatt meglehetős si- 
kerrel is működött, azon különbséggel, hogy 
az akkor működött kilencz törvényszék he- 
lyett most öt-hatnak felállitása elegendőnek 
véleményeztetett, s az ily törvényszékek ra- 
yonjainak kikerekitése körül a megyék au- 
tonomiájának tekintetbe vétele lehető. 

1861-ben, midőn a korábbi urbéri tör- 
vényszékek feloszlattattak, czélba volt véve, 
hogy ugy a táblán mint a kormányszéknél 
külön urbéri másod s harmadfokn biróságok 
állittassanak fel, mint ama birói testületek 
kiegészitő részei, mig az első biróságok me- 
gyénként szándékoltattak felállittatni, mint 
szintén a megyei biróságok kiegészitő részei. 

A Sehmerling-rendszer ezen körökben is 
hagyta ezen ügyeket azon különbséggel, hogy 
a kormányszék főbirósági hatáskörét meg- 
szüntetve s egy ujdon alkotott főtörvényszék- 
re ruházva, ezen főötörvényszéket tette az 
urbéri ügyeknek is legfőbb forumává. 

A legnagyobb restantiák éppen ezen 

korszakra esnek, a személyes pörlekedés jo- 

székek tul voltak tárgyakkal halmozva, s a 
birói képességekhen azon rendszer, melytől 
minden alkotmányos érzésü hazafi elfordult, 
éppen nem is válogathatott. Igy a keresetek 
összehalmozódtak s azoknak lebonyolitására 
mulhatlanul csak is külön azokkal foglalko- 
zó s kellő képességekkel ellátott s tapinta- 
tos és buzgó elnökök által vezetett urbéri 
törvényszékek lehetnek képesitve. 

Ez esetben reményleni lehet, hogy ezen 
ügyet, mely Erdélynek ugy agrariai, mint 
hiteli viszonyaira a legnyomasztóbb hatást 
gyakorolja, s a reformok minden lehetőségét 
lebilincseli, öt-hat év alatt le lehet bonyoli- 
tani és végleg befejezni, s az országtól sem- 
mi áldozat sem sok ezért, mint a melyen 
egyedül fordul meg Erdélynek jövendőben 
lehető adóképessége. 

Az ,„Uniot idei 3-dik számában azt 
inditványozza, hogy az 1840/-ki XIV-ik tör- 
vényezikkben megjelölt mód szerint minden 
megyehatóság törvényszéke mellé egy urbéri 
osztály állittassék, melynek elnöke a főispán, 
tollnoka a rendes t.-széki jegyző, s biró és 
előadó, három egyén a megyei törvényszéki 
ülnökök közül. Ezen eszme mellett két ok- 
ból szólal fel, u. m. hogy a megyék ujból 
szét ne daraboltassanak, és hogy azon 560- 
60,000 frtnyi évi összeg helyett, miben Bach 
korában a kilencz urbéri törvényszék került, 
29,000 frtnyi összeggel ezen feladat évenkint 
megoldható legyen. 

Ez takarékossági szempontból, ha t. i. 
egy országban 20 ezer frtnyi megtakaritás 
ily sarkalatos s mondhatni életkérdés körül 
számitásba jöhetne, nem volna ignorálható 
eszme; hogy azonban a czélt ezáltal hogyan 
lehetne elérni, arra nézve elég példával szol- 

rendszer alatt, midőn ezekben szintén a me- 
gye-biróságok itéltek. Az, hogy ugyanazon 
testületet külön osztályra szakitjuk, kicsiny 
különbséget tesz, mert az erő csak annyi, 
ha ugyanazon személyzetből szakittatik ki, 
már pedig tudjuk azt, hogy a túlszámos szász 
törvényszékeket kivéve, a többi törvényszé- 
kek a polgári s büntető pörökkel sem győz- 

tek „a jourt lenni. 
Az, hogy az inditvány a főtisztet adja 

elnökül ezen kiszakitott osztályhoz, annál 
kevesebbet segit a dolgon, mert tudjuk, hogy 
a mostani közigazgatási rendszer teendőivel 
a főispán annyira el van foglalva, hogy ren- 
des elnökösködést éppen nem gyakorolhat, 
nem teheti ezt a törvényszéki elnök sem, 
miután az urbéri széküléseknek folytonosok- 
nak kell lenni, ha gyors és kivánt sikert 
várunk. 

A mi az autonomia szempontját illeti, 
nem szükség az, hogy a megyéket ugy fel- 
darabolják mint a Bach-rendszer alatt, lehet 

a kerületi urbéri t.-székekhez a megyéket 
in concreto ugy osztani be, a mint a Király- 
hágón túl beosztva vannak a kerületi táb- 

lákhoz. 

A kérdés anyagi oldalát illetőleg, ha a 
mint az „Unio" állitja, 9 urbéri t-szék 50- 
60 ezer forintba került, akkor hat — minél 
többre most nincs szükség — fogna kerülni 
40,000 frtba; s miután a túlhalmozott megyei 
törvényszékek általi kezelés is az ,Unio" szá- 
mitása szerint 20,000 frt, a többlet kérdésbe 
sem jöhet ott, hol milliókra rugó érdekről van 
szó, s kétannyi, mondhatni fillér árkölönbség- 
gel külön önálló, csak is tárgyával foglal- 
kozó urbéri t.-székeket állithatunk. 

A külön önálló urbéri törvényszékek 
legnagyobb horderejét azoknak független- 
ségében tartjuk, s minthogy a kérdés ép- 
pen a megyékben bennlakók enyém és tiéd- 
je közt foly, a delegatum forumok eszméje 
itt önkint merülhet fel. Ez eszmét független 
törvényszékek által kerülhetni ki. Az urbéri 
kérdés kényes. A megyei forumok inkább a 
megye intelligentiája által választott bi- 
rókból állanak, a földesuri birtok inkább ez 
intelligentiáé. Ha a megyei biró bármily el- 
fogulatlan itéletet is hoz, a nép gyanuskodni 
fog, mert ezen biró szintén a megyében benn- 
szülött, s szintén a földesurak sorába tarto- 
zik, ha pedig e birókat a jobbágy-származásu 
intelligensekből állitjuk ki, akkor a földes- 
uri rend fog gyanakodni. De maga a válasz- 

tás joga és a bennlakás folytán a megyei 
gának általánossá válása által a törvény- 

gál az urbéri ügyek pangása a Schmerling- 
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bitó ezen börünkben járó kérdés körül alig 
lehet ment vagy az elfogultságtól, vagy az 
erkölcsi nyomásoktól. Még az is erőt adott 
a birtokosságnak a nép vádjai ellen, hogy 

a kárpótlás átvitele, egy pátens, nem pedig 
törvény utján ment ki, melyről a nép-agita- 
torok azt szokták mondani, hogy az urak 
hozták magoknak. 

Inkább szeretjük, hogy mindnyájunk 
ezen kényes ügye felett itéljen egy a kor- 
mány felelőssége alatt álló, s általa kineve- 
zett elfogulatlan és független biróság. Igy 
sem a földbirtokos, sem a nép nem gyanu- 
sithat senkit sem annyira, mintha a megyék 
által választott s azon helyhez kötött s igy 
sorsa szerint vagy a nép vagy a birtokosok 
közé beágazó rokonságánál, szomszédságánál 
fogva, sokkal könnyebben lehet elfogult az 
itélethozatalnál. 

Ezen nézeteink alapján pártoltuk akkor 
is a képviselők értekezletein elfogadott esz- 
mét a független és önálló urbéri törvényszé- 
kek felállitása iránt, s nehogy az ,Unio"- 
ban felhozott inditványba tacendo consentire 
videamur, szükségesnek láttuk e téren is fel- 
ujitani e tárgybeli nézetünket. 

Dózsa D 

Holozsvár, august. 11. 1867. 
1863-ban a szebeni országgyülés föcorifaeu- 

sai s védelmezőjük a „Herm. Ztg" azt vitatták, 
hogy Erdély fötörvényszéke a kanczellária volt, ez 

pedig Bécsben székelt, tehát Erdély új törvényszé- 

kének is törvényesen praescribált székhelye Bécs. 

Most e kérdésben ama gyülés és lap kiindu- 
lási pontját az „Unio" czimü lap adoptálta, a ki a 

gubernium archivumából tanulta meg, a mit mi a 
marchalisokon nem tudtunk megtanulni, hogy az 

ország főtörvényszéke nem a főkormányszék, ha- 

nem Bécsben a kanczellária volt. 

És miért, mert recursus utján mentek fel pe- 

rek a királyhoz, ki azoknak meritumában is itélt, 
a mint ez a gubernium levéltárából látszik. 

Valóban én nem voltam a gubernium levél- 

tárnoka, azt azonban tudom, hogy az ország tör- 

vényeit a marchalisok buzgóbban védették, mint a 

gubernium. Magát a törvényt pedig sem az archi- 

vumban, sem a marchalison, hanem ott tanultam s 

végeztem, a hol kellett. 

Ezen törvényekből bizonyitottam be ugy 1863.i 

tüzetesebb hirlapi vitámban, mint most mult csütör- 
töki czikkemben, hogy az ország főtörvényszéké- 

nek az udvari kaneczellária soha és sehol sem ne- 
veztetik, hogy törvényeink értelmében s törvénytu- 

dósaink egyhangu magyarázata szerint fő-fötör- 

vényszékünk a kir. kormányszék s némely esetek- 
ben az országgyülés és productionale forum; hogy 

a király, mint summus justiciarius személyes biró- 
ságot gyakorolt ugyan némely nagyobb perekben, 
de azért az ellenőrzésére s tanácsadására rendelt 
kanczellária soha sem vált legfőbb törvényszékünkké, 
hogy appellátió nem a kaneczelláriához, mint vala- 
mi főtörvényszékféléhez, hanem a királyhoz, mint 
summus justiciariushoz történt, s hogy a recursus 
fogalma nem feltételez felsőbb törvényszéket, ha- 
nem felsőbb hatalmat főtörvényszékünk felett; és 
hogy végül mindezt közöttünk a legutolsó megyei 
táblabiró is jól tudja, Ugy látszik az „Unio" szer- 
kesztője nem látja csakugyan elégnek a gubernium 

archivumából felhozott érvet arra nézve, hogy a 
kanczelláriát fötörvényszékké substituálja, s igy Er- 

dély főtörvényszékét 1848-ban megsemmisitettnek 
declarálja, hanem az 1848 ki unio bizottmány mun- 
kálatának egy kikapott tételét idézi, már pedig 

ezen bizottmány elnöke gróf Teleki József volt, s 
tagjai jeles emberek. 

Ott, hol én positiv és el nem törlött törvényt 
látok, a mely törvény 1848-ki anyagi és alaki tör 

vénykezéseinkben is mindvégig fennállott, előttem 
nem dönthet valamely más téren bármily tekinté- 
lyes név, sem valamely bizottsági munkálatból ki- 

kapott tétel, mely meglehet nem a főtörvényszék, 
hanem csak is a király legfőbb birósága alá relegált 
tárgyakról szól. Nem levén a „Közlönyő kezemen, 
ezt meg nem vizsgálhatom, után néznem pedig fö- 
lösleges, miután ismétlem, hogy egy kikapott frázis, 
positiv törvények ellenében nem argumentum, s igy 

azt meg sem kell czáfolnom. A király legfőbb birói 

joga a kegyelmezési jogból veszi eredetét, s egéé 
szen különbözik a fötörvényszék fogalmától. E ke- 
gyelmezési jog a merev három foku osztrák biró- 

ságok felett is áll, s ki mondja azért, mert néhány 

személyes ügyet a király kegyelmi jogánál fogva 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. ! 
kedden, csütörtökön és szombaton 

Előfizetési ár: 

miniszterium, mely ily ügyekben is a király taná s- 
adója? Épp ily félszeg felfogás állitani, mit (S.) 

Erdély főtörvényszék nélkül hagyatott. Már pedig 

restitutioja körüli nézetemet egy pesti lap is a 
Magyarország7 sokkal helyesebben fogta fel, mint 

az erdélyi collega. 
Törvénytudósaink foliánsokat irtak össze, töb- 

beket lapozgattam azokból, de legelőbb 1863-ban 
láttam felállitva Szebenben azon tant, a mit most 
az „Uniot vitat, hogy az ország fötörvényszéke, 
nem a kormányszék, hanem a kanczellária volt, s 
azóta látom a királynak, mint legfőbb birónak ha- 
táskörét, az ország legfőbb törvényszékének hatás- 
körével igy összezavarva. a 

Sok mindenben egyeztek valóban nézeteink 

az ,„Unio" szerkesztőjével, hanem ebben az egy- 
ben bizonyára nem fognak egyezni, s miután én 
állitásomat törvényekkel bizonyitottam be, azokat 

a gubernium archivumában lelhető carthofilaciumok- 

kal, vagy egyes bizottságok munkálatából kiszag- 
gatott tételekkel megdöntve nem látom. o 

Nem képviselői állásom magas hangjával te- 
hát — e részben ekkorig csakugyan nem produ- 

laltam fel nézetei ellen, még pedig részint azért, 
mert azon czikke által laptársainak e tárgyban el- 

részint pedig azért, mert a mint 1848 után lehe- 
tett 1863 veszedelmes és mindent felforgató esz- 

méivel : ugy 1867 után is valaha megtörténhetik 

hasonló, s mig törvényeink állanak, védeni tarto- 
zunk azoknak elveit visszaélések és ellenkező fel- 

fogások ellen, s az anyahonnali uniónk feletti örö- 
münk közt nem kell félredobnunk s meghazudtol- 
nunk minden törvényeinket, mielőtt azokat törvé- 
nyes uton megváltoztattuk volna; mert ki tudja, 
nem szorulunk vissza megint azokra ? ed 

Bebizonyitottam utóbbi czikkemben, hogy fő- 

törvényszékünk volt a kormányszék 1848-ig, s hogy 
mint ilyen állittatott vissza 1861-ben is, ki akkor 
visszaállitá, az akkori kanczellár, jobban ismerte a 
gubernium archivumát, mint mi ketten, s meglehe- 
tös hosszu ideig volt a gubernium tagja. Ha (S.) a 
magyar akademia elnökére, én e részben a guber- 

nium legtekintélyesb s legrégibb tagjára, az ország 
statuum praesesére hivatkozhatom, hogy országunk 

törvényeit ő is ugy fogta fel, mint én, ki (S.) vé- 
leménye szerint a törvényt a marchalisokon tanul- 

tam. Ott tanultam valóban küzdeni törvényeink 

mellett s azokat soha meg nem tagadni, mig újabb 
törvény által el nem töröltetnek. grol s ced 

Egyébaránt sem az „Unio,4 sem a „Közlöny 

tere nem igen bőv arra, hogy puszta polemiát foly- 
tassunk, s engem legalább sem időm, sem kedvem 
nem ösztönöz a hirlapi kakasviadalokra, hanem ép- 
pen azért, mert sok mindenben egyetértettünk, el 
keli mondanunk nézeteinket ott, hol egyet nem ér- 
tünk, mert azt hiszem (S.) is azért inditá lapját, a 
miért folytattuk mi, hogy a haza érdekében szol- 

gáljon az eszmék kitisztázására, épp azért ne ve- 

gye valami rosz indulatnak, ha 
ben is nézetünk eltér az ő nézetét 

Dobokamegye főispá 
beszéde. 

Tekintetes, tisztelt megyei : 

Harmadszor vagyok szerencsés I 

: lenni, 
megnyugvásom teljes azonban csak most 1 

dőn alkotmányos felelős kormá; 

K 
TUT 

ma is elláthat, hogy ezért már legföbb forum a 

állitott, hogy főtörvényszékünk a miniszteriumszerü 
kanczellária volt, mely 1848-ban megsemmisittetvén, 

(S.) ezt állitotta, holott a kormányszék, mint az 

ország főtörvényszéke a kanczellária megsemmisi- 
tése után is működött, a mint ezt (S.) a gubernium 
archivumában szintén felfödözhette volna. 1tt közbe- ; 
vetőleg meg kell jegyeznem, hogy a fötörvényszék 

cáltam magamat, — hanem meggyözödésemből szó- 

mondott nézeteit támadta meg és igy provocált; 

főczikkünk. 

sa D.hsiut 



szabad mezőre jutott a sérelem és aggodalom ki- 

fejezése, alig volt értekezlet, hol a megnyitó be- 
széd ne lett volna hosszu lánczolata a 12 év alatt 
leélt szenvedéseknek. Hála a Gondviselésnek, hogy 

ezen nyomasztó keserves időkön atgázoltunk, s 

már most, 1867-ben, nem szükség tovább fotytatni 

ezen, akkor hasznos, de már most szükség felettivé 

sság helyreállitva. 

Fealséges királyunk megkoronázva, az egye- 

sült országgyülési többség embereiből felelős mi- 
kinevezve, a kölcsönös bizodalom, tisz- 

le elyreállitva. 

Uldözött, számkivetett honfitársaink visszatér- 

lettek sz etett közhazánkba, a szabadság, egyen- 

alk tmányos elvek megtartásáért harczoló 

i messzeható kegyelmi tény által, méltányos 

A megyei élet termei ujból megnyittattak, 
a közhangulat kifejezését a törvényes és meg- 

fontoló eljárás korlátai közt tért találjanak, s egy- 
szersmint a választási jog gyakorlatilag érvényesit- 

tethessék. 
Mindezek oly események tények, melyek vá- 

rakozásainkat megnyugtatják, lelkeinket megelége- 
désben ringatják és alkotmányos tevékenységünket 

munkára hivják fel. 
Tekintetes bizottmány ! A magasabb értelmi 

fejlettségnek mérséklet a jellemző bélyege, az ön- 

zéstelen igazságos érzületnek kibékülési hajlam és 
kibékülési tett a kifejezése, ezen elvet követve, 
ezen hitet vallva biztosan czélhoz jutunk, ez meg- 
gyözödésem. 

Látjuk, halljuk és olvassuk, miszerént talál- 
tatnak némelyek, kik engedetlenségöket nyilvánit- 

ják a jelen kormány némely intézkedései iránt; 
vádolják lassusággal, hibául róvják fel, hogy hete- 
rogén elemeket vegyit közegei közé; nem jár el 
mindenütt, ugyanazon elvek szerént stb. stb.; de 

azok elfeledik, hogy a felelős magyar parlamenta- 
lis kormány, a törvényhozó testület többsége em- 
bereiből alkottatott, mely az országgyülés többsége 
akaratának és koronás, felséges királyunk bennünk 

: helyezett bizalmának személyesitője. Tartsuk sze- 
münk előtt, hogy a Szent István koronájához tar- 

tozó különböző népek, nemzetiségek, ugy a prag- 
matica sanctio alapján egymásnak kezet nyujtott 
országok érdekei alkotmányos fejlesztése is irány- 

adó, és nem követelhetjük méltányosan, hogy a 
mi második Ferdinánd korától óta divó kormány- 
zati ferde tendenz-politika, annak szétbonto ,di- 
vide et vinces« elvi alkalmazása folytonoson ron- 
tott, 6 hónap eltelte alatt kijavittathassék, főként 
a mit a közelebb lefolyt 18 év megmérgezett meg- 
és elvesztegetett, fél év alatt kiegyenlithessék, ez 
uraim, emberi erőt meghaladó munka lenne, min- 
denható erőt feltételez, melylyel emberi lény nem 

birhat. 
Az a kérdés emeli fel magát most előttem, 

hogy mely ok semmisitette meg az 1848-iki kor- 
szerü vivmányokat ? ugy hiszem, a felelet reá nem 
nehéz, t. i. az irigy és ármánykodó reactio, mely 
hazánk területén kivül Bécsben székelt, mely czé- 
lul tüzte ki, minden lehető akadályokkal utját ál- 
lani az 1848-dtki vivmányoknak, s az alkotmány 

tovább fejlesztésének. Nézetem szerint más irány- 
ból, ugyan de az eredményre nézve hasonló kime- 
netelt eszközölne az alkotmány-fejlesztés életbelép- 
tetésében a békétlenség, a tulkapás és a jelen kor- 
mány népszerüségének bármi móddali gyengitése. 
Uraim ! most még szélcsend van a külvilág- 

ban, a forgószél nem tudni, honnan ver fel pór- 
fellegeket, az időnyerés élet, hazafi kötelességünk 
tehát teljes bizodalommal segédkezeket nyujtani a 
felelős kormánynak nehéz munkájára, s még nehe- 
zebb feladata megfejthetésére, egyetértéssel időt 

kell adnunk, mert tapasztalati axioma, miszerint 
nem lehetséges mindég egyszerre a legtökéleteseb- 
bet tenni, ugyan hányszor tapasztaltuk mi magunk, 

ogy valamit elhalasztottunk végezni csak azért, 

mivel beláttuk, hogy annál van tökéletesebb ut és 
mód is ? elmulasztván a kellő időben azt tenni, ki- 

fogytunk az időből, a kevesebbé jót is eredményre 
juttatni, a példabeszéd szerint nem mindég a leg- 
rövidebb ut a czélhoz vezető. 

Vannak, kik azon hitben képzelgenek, misze- 
mint a miniszterium, mint doctor Dulcamara, hi- 
vatva van, kinek-kinek kedve, szeszélye, reménye 
szerént osztogatni az üditő elixirt — ez csalódás. 
A miniszteriunm egy magasabb szempontból indul 
ki, az egészre terjeszti ki figyelmét, az egyesek 

érdekei csak annyiban jönnek tekintetbe, mint az 
egésznek részecskéi, mindnyájan a közért vagyunk. 

NIincs tehát alapos oka az gyesebek kétkedni a 

enctionak kezére estiszodni a bekttlén 
zolásával. 

szallva, meg vagyok nyu- 
óta ismerem e megyét, s tu- 

dt megfontoló előhaladás, 
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Mindenekfelett álljon egy szolid alkotmány ! 
Tartsa azt fel egy erős, de felelős kormány ! 

Kisérje azt méltányló figyelemmel és segitse 

időről időre a helyzet felvilágositásával, s ha szük- 

ség, ellenőrizze is a municipalis élet ! ! 

Amoldvai üldözött zsidók érdekében 
Az „Amici veri dei Virtuosit (az erényesek 

valódi barátai) ezimén Livornóban létező szabad 
kömivesek páholya a következő levelet intézte a 
moldva- és oláhországi páholyokhoz : 

„Kevés nap előtt felrezzenté Európát ama 

hallatlan kegyetlenségek hire, melyek jászvárosi 
román polgárokon elkövettettek, kik elnyomóik előtt 
csakis azért bünösök, mivel izraelita hiten szítlet- 

tek. A megbotránkozás szózata hallatszott a polgá- 

rosult nemzetek kebeléhől, mely megbélyegezte ez 

eseményt, és hatalmas fejedelmek fordultak óvá- 
saikkal kormánytokhoz, hogy tanácsát kikérjék egy 

felette igazságos és emberiességes ügyben. 
A szabad kőmivességnek, az emberiesség 

ezen száz éves védnökének, sem szabad hallgat- 

nia, sőt ellenkezöleg öt illeti meg mindenekelőtt, 
hogy szavát hallassa, midőn kárhoztatni kell a 
szabadság és erkölcsiesség legszentebb törvényeinek 
hallatlan lábbal tiprását. Páholyunk határozottan 

előirt kötelességénél fogva felétek, legdrágább test- 
vérek fordul, kik oly nagy önmegtagadássnl szen- 
teltétek magatokat azon szent ügynek, hogy népe- 
teket felvilágositsátok és az igaznak utjára téritsé- 

tek. Felhivunk titeket, hogy ezen nemes népetek- 
hez nem méltó tendentiák ellen bátor harczra kel- 

jetek. 
Mondjátok meg ezen csak rövid idő óta ön- 

álló kormányhoz jutott népnek, hogy a világ szá- 

mára fenn kell tartania a szabadság, haladás és a 
rendezett polgári életnek drága elemét, és az által 
a legméltóbban készülnie azon hivatáshoz, melyet 
a gondviselés számára a régi zsarnokságból meg- 

menekült népek között kijelölt. Mondjátok meg 
neki, hogy ezen hivatása csorbát szenvedne és el 

nem érhető lenne, ha a türelmetlenség és elnyomás 
utján tovább is megmarad. Mert ki akarná a nem- 

zetek tanácsában azon népet üdvözölni, mely gyer- 
mekei vérével befertőztetett kezekkel jelenik meg ? 

Hogy juthatna azon nemzet a testvériesség és mü- 
veltséghez, mely igazságtalan elnyomás és barbár 
ostracismuson járatja eszét. 

A szabadság házatokban régi vendég. Őseink 
legyözhetlen legióinak sasai vitték azt hozzátok. 

És ezen szabadság oly mély gyökeret vert, 

melyeket sem a barbár csordák, sem a török zsar- 
nokság kiirtani nem tudott. 

Népeteknek el kell ismernie a polgári egyen- 

löség elvét. Ennek elvén nyugszik a valódi sza- 

badság; nem az oligarchiai szabadságot értjük, 

mely a kevesek által elnyomatja a többséget, ha- 

nem azon szabadságot, mely valamennyinek jogát 
biztositja, mely családdá alakitja a népet, tiszteli 
az egyénnek meggyőződését és szábadságára bizza 

kinek-kinek, hogy mikép akarja imádni Istenét. 
Igy szóljatok, drága testvérek, polgártársai- 

tokhoz és szavatok visszhangra fog találni azok 
sziveiben, a késő nemzedékek is áldani fognak 

benneteket és uj dicsfény fogja körülvenni intéz- 
ményünket.* 

Levelezés. 
Alvincz, aug. 6. 1867. – Az arad-alvinczi 

vasútvonal földmunkálata alkalmával számos római 

régiség jött napvilágra, azok között több arany és 
ezüst pénznem, s különösen „Alvincz és Vályare" 
között talált gyönyörüen faragott fehér márvány- 
oltár, az oldalain Bachus és Ceres dombor fa- 
ragványokkal — hiteles bizonyitéka annak, hogy 
hazánkban a szőlő- és földmivelés már a rómaiak 

korában virágzásban volt - de fájdalom! ez is több 
tárgyakkal együtt, mint mondhatni hazánkból min- 

den értékes, külföldre vándorolt. 

Most azonban megkezdődött a Gyulafehérvár 

és Marosportus közti földmunkálat. Mint a ki ma- 
gam is az archeologiai tárgyakkal szeretem foglal- 
kozni, e hó 5-kén berándultam megnézendő a haj- 

dani „Apulum4 romhalmain keresztül vonuló vasut- 
munkálatot. Aligha e romok első feltalálója Gyula 
vezér óta történt nagyobbszerü ásás e helyen, mint 
most. Több holdnyi terjedelemre ásatik fel itt a föld, 
közel egy ölnyi mélységre, s néhol még mélyebben 
is, az ásás rendén óriási faragványok, fal-alapza- 
tok s más aprólékos tárgyak kerülnek napvilágra. 

Ha e romhalmazon végig tekintünk, ujjá alakul 
képzetünkben annak fénykora, s ha elgondoljuk, 
hogy e kiásott tárgyak, sárga csontok közel két ez- 
redévig feküdtek eltemetve, keblünket szomoru ér- 
zés szállja meg, s nehéz léptekkel haladunk tovább 
a rakásra gyüjtött romok között, mig megragadja 
figyelmünket egy carrarai fehér márványból fara- 
gott királyi szék s benne egy férfi alak ülő hely- 
zetben. Ezen alaknak feje és karjai hiányzanak, s 
ugy látszik, ezen csonkitás korábbi s nem a kiásás 

alkalmával történt; tovább menve a romhalmoktól 
külön egy rakásra gyüjtve több nevezetes tárgya- 
kat látunk, u. m. paizsot, ezimeres faragványokat, 
kömozsarakat s más érdekes tárgyakat. A mi a 

pénzeket illeti: ezt is feles számmal kaptak, arany, 
ezüst- és réz-nemüeket, de vajmi bajos azokat meg- 
Sszerezni, mert a vállalkozótól, ki e munkát vezeti, 

a munkásoknak meghagyatott, hogy bármit talál- 
nak, azt rajta kivül senkinek sem szabad eladni, s 
igy a lelt tárgyak általa szépen külföldre vándo- 
rolnak. 

Nem volna e helyes, ha nemzeti muzeumaink 

végre valahára több figyelmet forditanának a hazai 
földön létező régiségekre; s vagy önkeblileg, vagy 
felsőbb közegek közbejöttével felügyelnének az ily 
ásatások alkalmával talált régiségekre, hogy azok 
ne, mint szokás, külföldre, hanem a hazai föl- 

dön benn maradva , nemzeti muzeumainkba szállit- 

tassanak. 

Apulum romjain nemcsak most, e nagyszerü 

ásatás alkalmával, de már korábban is leltek neve- 
zetességeket, s magam is a mult évben egy pár- 
szor ott megfordulva a földmunkásoktól igen neve- 
zetes tárgyakat vettem, u. m. egy mész- és homok- 
tartalmu kőböől faragott szárnyas női alakot orosz- 

lán lábakkal körmei közt szoritva egy más férfi 

alakot, ezen alaknak mellén két emlője van, hátán 
viszont négy s ,Hecate t látszik ábrázolni. Egy 
más fogadmányi oltárt: DIANAE.SACR.P.CAESO- 
NIVS.CELER.V.S.L.M.f felirattal. Viszont egy mást: 
I.0.M.E.IVN.REG.ET.G.LOC. felirattal - olvasd: 
Jovi optimo maximo et Junoni reginae et genio 

LOOI. 

Bátor leszek, a t. szerkesztő ur engedelmével, 
becses lapjában a marosportusi ásatás alkalmával 

lelt római régiségekről a nagyérdemü olvasó kö- 

zönséget koronkint értesiteni. *) 

Bacsilla Elek. 

Dézs-Akna, aug. 2. 1867. - Kisded mezővá- 
rosunk is az alkottmányosság korszakába julius 29- 

kén tettleg belépett. Ugyanis folyó év juliusa 28-án 

közigazgatási főbiránk Gajzágó Salamon úr, a dé- 

zsi járás szolgabirája Bokros Lajos úrral együtt 
városunkba kiszállván, előadá, hogy a nmlgu kir. 
biztos úr által a városok szervezésére nézve kiadott 
utasitás alapján először tudni akarja azt: micsoda 
tiszti állomásokat akar az értekezlet megtartani ? 
2-szor micsoda fizetéseket akar a jövőben hivatalo- 
sainak? és 3-szor micsoda módon akarja azokat 
megválasztani ? 

Mely előterjesztésre egyik választmányi tag 
t. Osváth János úr elfogadó beszédében üdvözli a 
kiküldött tkts főbiró urat, egyszersmind az értekez- 

let nevében óhajtja azt, hogy Dézsakna a szolga- 
birói hatóság alól kivétessék, és a felséges királyi 
főkormányszékkel közvetlen correspondentiába jut- 

tassék; másodszor azt, hogy a közigazgatás mel- 

lett törvénykezési hatóság gyakorolhatására nézve 

is a felsőség által pénzalappal dotáltassék. Mely 

óhajok, mivel nem valának a t. főbiró úr intézke- 

dési körébe átadva, csak is a fentebbi kérdéseket 

intézé újból értekezletünk elébe. Tehát legelöbb is 
az eddigi állások vagy hivatalok megtartása mellett 
nyilatkozott az 1861-ik évben választott közönségi 

értekezlet, még pedig 1 birói, 1 jegyző, 3 tanácsosi, 

1 orátori és communitási jegyzői személyben, kik- 
nek fizetésök is az eddigi arányban hagyatott meg. 

Ezután másnapra a communitás tagjai restauratio- 
jáért a t. főbiró úr egy commissiót nevezett ki 4 
tagból, a városi közpolgárok összeirása, illetőleg a 

communitás tagjai megválasztása végett. Ezzel az 
ülés eloszlott. 

Julius 29-dikén megtörténvén a szavazás az 
1861-ki communitás tagjai alig emlithető változta- 

tással újból megválasztattak, kik is számszerint 36- 
on az elnökség által egybeállitott kijelölési névsor 
alapján titkosan a magok szavazatát megtették, 

melynek eredményéül 32 szózattal már 1855-től 
fogva többször biróságot viselt t. Kőömives László 

tiszteltetett meg a közbizalom által a birói hivatal- 
lal. Tanácsosoknak ifjabb Hosszu János, Tör- 
peni Lajos, idősb Prodán Todor (román). Fő- 
jegyzőnek: Kupsa János (román nemzetiségü). 
Communitás orátora: Szilvasán Juon (román). 

Communitás jegyzőségre: Barabás Dénes 
(ev. ref. isk. tanitó). A szavazatok kiszedése és 
felolvasása alkalmával a csendet csak is egy egyén 
zavará meg némileg, izgatván, hogy a románok 

lépjenek vissza a szavazástól, miért nincsenek a 
candidátusok között románok is, holott pedig vol- 

tak mind a biróságra, mind a tanácsosi, mind a 

jegyzői helyekre. Azonban a felszólalás vizet nem 

zavart, csak is egy román emlité fel, hogy ügyel- 

jen a communitás, nehogy olyant válaszszon birá- 
nak, kit nem ismer, ki jövevény stb. stb. 
Késöbben amaz előbbeni felszólaló a rendes kerék- 
vágásba jött, s éltette a megyei tiszt urakat. Tehát 
mondhatjuk, hogy a tanács és communitás szerve- 

zése az elnökség tapintatos vezetése alatt alkotmá- 

nyos polgárokhoz illő csendben folyt le 2300 lelket 

számláló kisded városkánkban. Melynek bevégezté- 

vel az elnök úr utoljára is üdvözli a választók kö- 

zönségét, s kifejezé azon való örömét, hogy a szer- 

vezést Dézsaknán ő volt szerencsés kedvező ered- 

ménynyel keresztülvihetni; egyszersmind ajánlá a 

megválasztott tisztviselőségnek a közbuzgóságot, 

alkotmányunkhoz való törhetlen ragaszkodást; a 
községnek pedig a törvényeknek, felelősségnek 

tiszteletét, azok iránti engedelmességet. Melyre ed- 
digi communitási jegyző Kömives Iván úr alkotmá- 

nyos érzelemtől áthatott, irott beszédében visszate- 
kintett hazánk 18 éves közeli multjára, ecsetelte a 

*) Igen szivesen kérjük. Szerk. 

jelen jobb időt, áldást kért koronás királyunkra, 
hazára, magyar miniszteriumra, a különböző fem- 

zetiségekre és a kiküldött megyei commissiora !! 
Szabó Sándor, 

ref. lelkész és communitási tag. 

Bukurest, aug. 1. 1867. — Hazafiui köteles- 

ségemnek tartottam, nemzetünk és a román nemzet 

érdekében felmutatni azon éktelen izgatást, melyet 
itt egy pár román lap, hazánk és nemzetünk ellen 

elkövet. A t. szerk. úr azon véleményét csatolta 
egyik közlésemhez, hogy az erdélyi román levele- 
zők ezen éktelen izgatásért mindenesetre felelősek. 

A „Romanulé károlyfejérvári névtelen levelezője, a 
helyett, hogy elmondaná a mea culpát, mult hó 
25 kén irt levelében egyenesen reám és Vinczére 

igyekszik hárintani a felelősséget. Elmondja, hogy 
ő most már beállott magyarnak, mert mig ro- 
mán volt, levelei a magyar postán mind elvesztek; 

de most már ő is magyar lett, s igy hiszi, hogy 

levelei szerencsésen megérkeznek. Beszél a történt 
változásokról, hiszi ezeknek mulandóságát; beszél 
a magyarok orosz és román emissariusoktóli félel- 
méről, hol a barbár szó el nem maradhat; ezek 

után a legszemtelenebb arczátlansággal igy foly- 

tatja : „A magyarok irántunk való magaviselete, 

izgattatik azon levelek által, melyek Romániából 

küldetnek a lapok számára. Minden önöknél tartóz- 

kodó magyar közli a magyar lapokban azon sza- 
badabb (?) beszédeket, melyek ott megjelennek; min- 
denikben a magyar birodalom elleni izgatást lát- 
nak, s arra törekednek, hogy testvéreiket ellenünk 

izgassák. Egy pár sort idéz levelemből s azután 

igy szól : „Minő igazságos és öszinte a „K. Köz- 

lönyő levelezője.4 Hozzánk fordul, kik jajgatunk a 
nyomás alatt, a helyett, hogy a magyarokhoz for- 
dulna, s megmondaná, hogy tegyék az állam alap- 
jává a valódi testvériséget és egyenlőséget. Azután 
Vincze ellen fordul és ötet leczkézteti nagy pathos 

sal. Bizony jó adag arczátlanság kell az effélék 
leirásához, meglátszik rajta, hogy új magyar. 

Kik a ,K. Közlönyő-t tiz év óta figyelemmel 

olvassák, jól tudhatják, hogy leveleimben az izga- 
tást mindig gondosan elkerültem; egyszerüen meg- 

irtam, hogy mit mond ez, meg az a román lap. 
Jól ismerem helyzetemet, hálátlan sem vagyok a 
vendégszeretetért; de tudom azt is, hogy a román 

kormány, még a legconservativebb sem türné el, s 

jól is tenné, hogy én, mint lelkész, a román haza 

ellen izgassak ugy, mint a román levelezők teszik 

Pestről, Balázsfalváról, K.-Fehérvárról és nagy Ro- 

mániának Debreezen nevü városából, mint a ,Per- 

severanczak 39-ik számából olvastam. Mikor irtam 
valaha, hogy Románia kárpátokontuli Magyaror- 

szág ? Hol neveztem a román nemzetet barbárnak, 

Tráján átkozott magvának, kinek nincsen sem is- 

tene, sem vallása? Az ilyen kitételek az önök szó- 

tárában termettek. Önök tálalják olvasóik elé s lám 
minő nagy bünt követünk el, ha mi leforditjuk ! 

Miért irnak olyan leveleket, melyeket önök is szé- 
gyenlenek, ha más nemzet nyelvére leforditják ? 
Azonban kérem önt N.-relu ur, legyen szives va- 

lódi nevét egészen leirni levelei alá; ne féljen sem- 
mitől, hisz ugy is már magyar lett, s igy, mint 

mondja, bátran küldheti leveleit. Árulkodjék, de- 
nunciáljon a mennyit tetszik, itt vagyok én is a 
szabad Románia fővárosában, s látni fogja, hogy 
mint magyar és nem, mint metamorforizált román, 

leend bátorságom önnek éppen a „Romanul" ha- 
sábjain az igazat saját anyanyelvén megmondani. 

r.9. 

Nyiltlevél 

ügyvéd Buda Sándor úrhoz. 
Tisztelt barátom ! 

Olvastam a „Romanul4-ban azon leveledet, 

melyet a „Gazettát-hoz intéztél, s melyben felké- 

red a t. szerkesztőséget, hogy ne vegye át oly sű- 

rün lapjában a „Reforma" czikkeit, hanem inkább 
a „Romanul*-ét. Hasznos szolgálatot tettél ezzel is 

édes nemzetednek és a közös hazának. Magam is 
ebben a véleményben vagyok, hogy a „Reforma" 
és több társai nem az itteni közvélemény közlö- 
nyei, hánem csupán nyerészkedés és megélhetés 

silány eszközei, melyeket ezutáni leveleimben meg 

sem fogok emliteni. Azonban tehetnél te még egy 

igen hasznos szolgálatot a magyar és román nem- 

zetnek. Küldhetnél a „Romanult számára olyan 

tudósitásokat, melyek a hazánkban lakó román ér- 

telmiség valódi közvéleményét tolmácsolnák. Elő- 

mozdithatnád e két szabadelvü, alkotmánynyal biró 

szomszéd ország mépei között az egymáshoz való 

közeledést. Kerlek, tedd meg ezt és két ország mi- 

velt közönsége fogja tisztelettel emlegetni nevedet. 

Fogadd barátaid szives üdvözletét, kik itt téged 

öszintén tisztelnek. Barátod, 

Koos Fe encz. 

KÜLFÖLD. 
SZERBIA. A Bulgáriából érkező hiteles je- 

lentések majdnem egyhangulag az előbbi hireket 

czáfolják s bizonyitják, hogy az ottani lakosság 

tulnyomó többsége idegenkedik a török kormány 

elleni lázadástól, s hogy a járhatlan erdőkben és 

hegyekben kalandozó rablócsapatok nem bolgár 

földön szerveztettek, s nem is onnan kapják erősi- 

téseiket. Mint tudva van, nehány oláh földön szer- 



személyesitőjének nyilvánitotta és panaszkodott, 

kost, melylyel 1700. birt, lassankint 39 millióra 

vezett, egyébiránt csekély számu banda a Balkán 

hegységbe vetette magát, hogy onnan a környéket 

fellázitsa. De Mithad, basa bolgár kormányzó, ugy 

a körmükre vert, hogy már hetek óta mitsem hal- 

lani rablójárataikról. Ez bizonyos pontra nézve, 

mely mindenáron lázadást óhajtana Bulgáriában : 

előidézni, természetesen igen sajnos körülmény, 

hogy a bajon segitsenek, nehány briganti csapatot 

küldtek Szerbiából Bulgáriába, melyek leginkább 

Nisch és Widdin kerületekben garázdálkodnak. A 

widdini bandának egyébiránt nem kedvezett a sze- 

rencse, mert megbizható tudósitások szerint Bel- 
grádsik-nál elfogatott. A betörés azért történt szerb 

földről, mert az oláh határt gondosan szemmel 
tartja a Mithad basa által szervezett pór csendőr- 

ség. – Az itteni angol consul, ki egy idő óta Bul- 

gáriát beutazza, hallomás szerint, megnyugtató je- 

lentéseket adott az ottani állapotokról. A bolgárok 
mindenütt azt mondják, hogy békében akarnak élni 

a törökökkel. 
FRANCZIAORSZÁG. A törvenykozó testület 

közelebbi ülésében b. Dupin a külkérdéssel s kü- 
lönösen Francziaországnak Poroszország irányábani 

állásával foglalkozott. Erre vonatkozó beszéde an- 

nál nagyobb jelentőségü, mert szónok a Tuilleriák 

meghittjei sorába tartozik, s igy feltehetni, hogy 
mielőtt ily hangon szólt, felsőbb jóváhagyásért fo- 

lyamodott. 

Poroszországról Dupin ekként nyilatkozik ; 
„Ezen ország mutatkozott valamennyi közt 

legmohobbnak, hogy ugy mondjam, legfalánkabbnak. 
Királyságokat - a westphaliait – hereczegsé- 

geket, fejedelemségeket ajándékoztatott magának, 

ugy, hogy az állam, mely 1700. csak egy millió 

lakost számlált, akkor már 12 millió lakossal birt. 

A katonai szervezet olyan volt, hogy a porosz 
hadsereg a mienkkel, mely 30 millió lélekből volt 
kiemelve, bátran megmérközhetett. 

Azóta Poroszország területe nem igen na- 
gyobbodott; mindamellett annyira fejlödött, hogy 

népességének létszáma 1864. elérte a 19 milliót és 
katonai szervezete folytán oly haderő felett rendel- 
kezhetett, a milyennel más körülmények közt csak 

50-60 milliónyi lakost számláló ország bir. Ez 
volt állása, mely egy oldalról sem vonatott két- 
ségbe. Önök tudják, mi történt azután. Poroszor- 

szág szereti a szabadságot, azért felháborodott azon 
gondolatnál, hogy egy északi fejedelem németek 

felett uralkodjék és ezen németek számára autono- 

miát kért; kivánságát támogatta egy hatalom, mely 

elég helytelenül és szerencsétlenül cselekedett, mi- 
dőn zászlóit Poroszországéival egyesitette. 

Ezen dán ügy következtében azon rendkivüli 
dolog történt, hogy Poroszország magát a béke 

hogy Ausztria öt nyugtalanitja; Ausztria ellenke- 

zöőleg sem eléggé nyugtalan, sem eléggé előrevi- 

gyázó nem volt. 

Ezek után Poroszország kinyilatkoztatja, hogy 

a szövetségből kilép és egyuttal azt követeli, hogy 

a szövetségnek dictálhasson. A szövetség Ausztriá- 
nál keresett támaszt, és ha ezen ország szövetsé- 
geseivel szintoly erélyesen jár el, mint Poroszor- 

szág, bizonyára nem késik el. 
Azonban szövetkezésnél lassan szokás eljárni; 

Poroszország gyors volt, Sziléziára csapott és győ- 
zött. Ekkor Ausztriát kihajtani engedték a német 

szövetségből, melyben az európai béke garantiáját 
képezte. 

Szónok hangsulyozza, mily háládatlannak mu- 
tatkozott Poroszország Francziaország irányában, 

midőn ellene nem csak védelmi, de támadó szö- 

vetséget létesitett. Támadó szövetséget! – igy ki- 
ált fel Dupin — ki ellen ? Önökre bizom a fe- 
leletet. 

Poroszország akkor sietett északi szövetsé- 
get, vagy is inkább északi Németországot alaki- 

tani, és a porosz király a parlament megnyitásakor 

azt mondta : Hannovert elfoglalom, elfoglalom ez 

és amaz országot. 

Ennyire jutott a népjog efféle tanok által. 
Poroszország 19 millióról 29 millióra szaporitotta 
népességét és a régi rajnai szövetség három álla- 
mával kötött szerződések által 34 millióra emelte 
lakosai számát. 

Ily módon Poroszország azon egy millió la- 

szaporitotta. 
Mihelyt uj szövetségest nyer, uj hadtostet 

szervez; jelenleg 17-el bir. 

Németország jelenlegi hadi állapota ugyan- 

azon jelentöségü, mint 17, az egész t területen el- 

szórt állandó chalonsi tábor. A doigok ny állásával 

szemben Európa felébredt, és ugy látszik, igen 
nagy aggodalomba esett, miután Anglia hadi álla- 

potát igen nagy mérvben kifejleszti. Ebben valami 
meglepő van. 

Egy dologban azonban az egész világ csaló- 
dott; a franczia követek kamarája nem akarta 

megerteni, hogy Poroszország egész ereje kardjá- 
han rejlik, és hogy a hadügyi költségek lejebb 
szállitása Poroszország megalázását jelentené. Pod 

roszországban azonban volt egy miniszter, ki ak- 

kor még nem nyujtott annyi okot az elismerésre, 

mint később; ezen államférűu félretette a kamara 
határozatait és beszedte az adót, meg levén győ- 

ződve, hogy ha majd gyözelmi babérokkal tér visz- 
sza és az ország hatalmát kiterjesztette, ugyanazon 

kamarától indemnitási billt fog nyerhetni, a mi 
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meg is történt. Csakhogy akkor, a midőn a kama- 
rával meghasonlott, nem lehetett még tudni, hogy 
javában készül már a háborura. 

A porosz nép három tulajdonságát akartam 
makacs dicsvágyát, mely a 

világon ritkitja párját, bámulatos kormányösztönét 
különösen kiemelni : 

és jeles katonai szellemét, mely miveltséget figye- 

lemmel egyesit. 

Ez bizonyitja, hogy kivivott előnyei nem eset- 
legesek, és hogy másfelszázados haladását nem a 
puszta vak esetnek köszönheti. Némelyek ugy vé- 

lekednek, hogy Poroszország ennyi előny után nyu- 
godtan fog maradni. Ez annyit tesz, mintha szen- 
vedélyes játékostól, ki örökké nyer, azt kivánnók, 

hogy ne játszék többé. 
A senator ezután az ókorból idéz példákat; 

emlékeztet Róma harczaira Carthagóval és felem- 
liti, bogy midőn Carthago a cannai ütközet után 
nem akart többé Hannibalnak segédcsapatokat kül- 

deni, mert - ugymond – Róma hajóhaddal nem 
birván, veszélyessé nem válhatik, egy előrelátó fér- 

fiu megjósolta, hogy Róma már most az egész vi- 
lágot meg fogja hóditani. Szónok nem akar párhu- 

zamokat vonni; azt azonban meri állitani, hogy 

Poroszország nem akar még megállapodni, és dics 
vágyán erőszakot elkövetni. Tudjuk, mely császári 
koronáról álmodozik ma Poroszország. Talán bekö- 

vetkezik a válságos pillanat, melyben az államok 
egyesült erövel fogják a porosz birodalmat elfogad- 

ható határok közé visszaszoritani. Akkor lesz he 
lyén a hadügyi költséget alábbszállitani : akkor az 

ipar és kereskedelem teljes biztonságban fog fej- 

lödhetni, s akkor Francziaország a többi államok- 

kal békés uton versenyezhetni. 
Ha azonban Európának 7-8 milliónyi kato- 

nát kell fegyverben tartania, a terhek óriásiak s 

ebből elszegényedés, a házasságok meggyérülése 
s a népesség szaporodásának megakadályozása, 

4-5 milliárd értékü vagyon megsemmisülése és 

egyetlen egy hatalom által mindnyájuk munkájá- 

nak megrontása származik. 
Ha valaki, a császár volna hivatva az általá- 

nos lefegyverzés nagy müvének keresztülvitelére. 

E tárgyban nehány év előtt tett is dicséretes kisér- 

leteket. Ha azonban a világossággal csak vakok- 
hoz, a hanggal csak siketekhez lehet fordulni, egy 

szóval, ha az ember eredményre nem jut, minden 
áldozatot meg kell hozni, mely a világ üdvének és 
szabadságának biztositására megkivántatik. A se- 

natus nem fogja ezen áldozatokat megtagadni, és 
sértés volna a másik kamarára nézve, ha róla ke- 

vesebb hazaszeretetet feltételeznénk." 

MEXIKÓ. Mint a Mobileben megjelenő „Ad- 
vertisert jelenti, Juarez alig érkezett a főváros- 

ba, már is ellenforradalom keletkezett, melyet nem 

lesz oly könnyü legyözni. 

A ,„Courrier des Etats-Unis" irja : Mendez 
tábornok, Puebla kormányzója, egy rendeletet bo- 

csátott ki, mely a papságra következő adót vet : 

a püspökökre egyenkint 1000 dollárt, a világi pa- 

pokra 800, a szerzetesekre 500 dollárt. Ez intéz- 
kedés az által van indokolva, hogy mig az egész 

nemzet vérével és összes vagyonával áldozott a 

nemzeti szabadság és függetlenség ügyeért, addig 
a papság - a nemzet ellenségeivel szövetkezve, 

vampyrként élődzött a nemzeti testen. Igazságos 
és méltányos tehát, hogy a papság, mely a nem- 
zeti közönséget saját önző czéljaira zsákmányolta 

ki most — fizessen. Mondják, hogy Ortega tábor- 
nok, ki még mindig Montereyben van fogva, meg- 

örült. Mindazáltal Juarez szabadon kivánja őt bo- 

csátani, hogy, ha kedve tartja, elnöki jelöltül lép- 
hessen föl ellenében. 

Hajóval érkezett tudósitások szerint Mexikó- 

ból valamennyi császári főnök számüzetett 6 évre. 
Jalappa püspöke befogatott s a császárság támo- 

gatása miatt vád alá vettetik. A császáriak vagyo- 

nának elkobzása már átalánosan megkezdetett. 

Miksa császár elárulóját Oajaca kormányzója által 
elfogatott s haditörvényszék elé állittatott, bizonyos 
kihágások miatt, melyeket mint császári tiszt ren- 

delt el. Az elnökség jelöltjeül Escobedo hirdettetett 
ki. A rendőrség közbirré tette, hogy Mexikóból 
minden idegen ki fog irtatni vagy elüzetni. 

KÜLÖNFÉLÉEÉK. 
= Királyné ö Felsége azon kiváló ér- 

dekeltségből, melylyel nemzeti irodalmunk iránt vi- 
seltetik, a Kisfaludy Sándornak jelenleg puszta sir- 
ját diszitendő emlékszobor felállitásához 300 frttal 
méltóztatott járulni. 

= Fogarasvidéke is megtartotta tiszt- 
ujitását f. hó 5. és 6-kán. Nagyobb rendben folyt 
le, mint várni lehetett, miben a főkapitánynak nem 

kis érdeme van; az eredményt illetőleg igaz nem 
sok magyar név sérti a „Gazetta hallását. A tiszti- 
kar igy alakult: Közig. alkapitány : Codru Drago- 
sianulu; főjegyző : Gremoiu Dániel; aljegyző : Gram- 
ma János; levéltárnok: Csipu Tamás ; szolgabirák : 

Ratiu János, Stimbu György, Florea János, Pents 
Miklós, Negrea György és Gridianulu P. György. 
A törvényszéknél elnök : László György; ülnökök: 
Barabás József, Puskariu József, Jakab, Alutanu, 

Stoika és Fogarasanu; fötgyész : Susztai; aljegyző: 

Ohnicz; alügyész: Radu. 

=Az erdélyi vasúttársaságnak jul. 17-én 
Bécsben tartott közgyülésről közlött adatainkhoz 

pótlólag, a legközelebb kibocsátott hivatalos érte- 

sitményből kiemeljük, hogy e pályának fő- (arad- 
gyulafejérvári) vonala 1868. május végén, a piski- 

petroszényi mellékágak pedig ugyanez évben leg- 

fölebb aug. 18 kán fognak, mint teljesen forgalom- 
képesek, a társaságnak átadatni. Épitési vállalko- 
zók az ismert czég Klein fivérek, épitési vezetői a 

tiszai vasút igazgatója Sehimke lovag, a társaság 

föfelügyelője. A biztosított befektetési töke tudva- 
levőleg 35,000 millió, melynek fejében a társaság 
évenkinti állandó, 1.771,000 frtnyi biztositékot élvez. 

= Ki feledte volna még el szerencsét. 

len székely kivándorlottaink barbár módoni kikisér- 

tetését Oláhországból. Láttuk e szomoru jelenetet 

mi is - vásznan, derék festőnk Vastagtól, mint 

szemtanutól, igen vikerülten visszaadva, s ha szo- 
moru érzet, mély honfi bú fog el a didergő s bün 

nélkül bünhödő, összekötözött véreink látásán, a 
kisérő lovas örséget tekintve, meggyőzödtünk még 
jobban arról, hogy a sanyargatotttak nagyon békés 
jámbor emberek voltak, mert ha csak egy szemer- 

nyivel is birtak volna azon tulajdonok közül, me- 
lyekkel illető „jó barátaink,4 csak hogy a kitolon- 

czoztatásra ürügyet adjanak, megtisztelték , bizony 

igen könnyü lett volna jó korán megválniok a kel 
lemetlen huszároktól; kiknek, mint hiszszük, min- 
den perczben utána kellett a gyalogmenőknek ki- 

áltani, hogy ne siessenek; paripáik legalább na- 

gyon emlékeztetnek a czigány lovára, mely min- 

den mélyebb gyökerü füszál kitépésénél hátraesett. 
Nem kutatjuk , hasonlóan van-e kiállitva az egész 
lovashad? de annálinkább ajánljuk e sikerült ké- 

pet a pesti szépirodalmi lapok figyelmébe, meg le- 
vén győződve, hogy adásával éppen nem kevesbi- 
tenék dolgát az előfizetői névsor vezetőjének. 

= Perczel Mór, az évtized előtt London- 
ból Kolozsvárra visszaköltözött s itt kitünö üzletet 
vivő polgártársunkhoz, szücsmester Proháczki 
Jánoshoz a következő levelet intézte: „Bonyhád, 
aug. 5 dikén, 1867. Édes hazámfia! Sietek viszon- 
zani szives megemlékezését, mert hisz nem feled- 
hetem el azon derék honfitársomat, ki, midőn Kiu- 
tahiábóli szabadulásom után családommal Londonba 
érkeztem, legnagyobb készséggel ajánlta fel magát, 

s nem kimélte fáradtságát házi ügyeim rendezésére. 
Prohácski úr szives barátságának s hazafias köz- 

benjárásának nem egy menekült tartozik köszönet- 

tel. Fogadja azért öszinte elismerésemet a meleg 

üdvözletért.4 A levél ezután anyagi kérdésekre tér- 
ve át, igy végződik: ,„Szegényül hagyám el 18 év 
előtt drága honunkat, és ma szegényen tértem is- 

mét vissza. Minden anyagi kincsem tizenkét élő 
gyermekemből áll, kikkel Isten kegyelme hazámat 

megáldá. Pár nap mulva ismét Pestre rándulok, 

hol szándékom állandó lakást tartani. Isten önnel 

most édes hazámfia, kész szolgája Perczel. — 

Örvendünk, hogy derék műiparosunkat külföldön 
tanusitott hazafiságáért is ily illetékes helyről meg- 
dicsérve látjuk. Valóban e müűiparosról mi is el- 
mondhatjuk, hogy beillik a kolozsvári lelkes pol- 

: gárok közé. Magunk tapasztaltuk, hogy Proháczki 
úr és Krémer Klatrobecz szabó czég, egy szomba- 

ton este megrendelt diszmentét hétfőn reggelre a 
kolozsvári kisebb munkaerővel is képnesek voltak 
eléállitani, a nélkül, hogy a nyakra főre dolgozta- 
tás miatt bármivel is több árt követeltek volna, 
mint rendesen. - Nem igy ment ám Pesten a ko- 

ronázás alatti sürgetős munkákkal. 

= Takács János, helybeli ev. ref. tanár, 

a távirda-hivatal igazgatójának neveztetett ki. 

=A dühös ebek városunkban is mutatni 
kezdik magokat; szombaton is kettőt kergettek a 

k.-monostor-utezán. Meg vagyunk győzödve, hogy 

nem kerülte ki a hatóság figyelmét. 

= Az erdélyi honismertető szász 

egylet jul. 31-kén tartá Segesvárott évi közgyü- 
lését, melylyel egyszersmind 25 éves fennállását 

ünneplé meg. Legutóbbi közgyülése alkalmával kis 

tralista tagjai különváltak az ,„ifju szászok párt 

jától, s külön ülték meg lakomájukat. Ennek lefo- 
lyásáról a "Sieb. Blütter'-ben részletes tudósitást 
veszünk, fölemlitjük belőle, hogy éltették ő Felsé- 

gét, az erd. kir. biztost, a szász nemzetet, s egyik 
áldomást mondó kitejezte amaz óhajt, hogy bár a 
centralisták az ,„ifju szászok*-kal legalább e köz- 

gyülés idejére fegyverszünetet kötöttek volna. 

= Zimmerman József udvari tanácsos 
a Bécsben már teljesen szervezett luth. főegyházi 

tanács elnökének neveztetett ki. 

= A helybeli szinházalap javára Zi- 
lah városa, mint értesültünk, 50 frtot küldött. 

= Hogy egy dacoromán — illetöleg a 
muszka birodalom érdekében erélyesen handaban- 
dáznak a hazánkból fictiók költésére Oláhországba 
kivándorolt megmaszlagozottak, azt már nagyon is 

tudjuk, valamint azt is, hogy egy ,„Transilvania4 
nevü, s czéljául Erdély románizálását kitüzött egy- 
let alakult a „hirneves" Papiu Hilarianu elnöklete 
alatt. Hanem az tán némileg ujság lesz, hogy a 
pderék« átköltözöttek egészen elfeledték hazájuk 

nevét, s most zavarukban, hol „Rumaniá"-nak, hol 

ket is. 

Tordán fölszólitást bocsátottak ki egy 

a 

vezértitkára Freund Károly, azelőtt a tiszai vasut 

összezörrenés történt, a mennyiben az egylet cen- 

taák s az újitó izraeli 

„Dácziát nak nevezgetik. Szegények! No de jó az 
ég, s idővel meghozza elveszett emlékezőteheiségő. 

200 ezer frttal részvényekre alapitandó borgyár 

Az alapitási tökéből egyelőre csak 
tetik be 150 drb 200 frtos s 800 
részvényekben. 

=A keleti marhavész a af 
lemségekben mindig nagyobb mérvet vesz; miért a 

Molda felőli határszélen a nagy szarvasmarhák a, 
felállitott 10 napi veszteglési idő minden másne 
marhahajtásokra is ki van terjesztve. 

= Emlékeztetésül megjegyezzük, hogy 
a közösügyek intézésére magyar országgyülés által 

kiküldött delegatiónak tagjai következök : 
Lajos érsek, báró Sennyey Pál tárnokmester , 
Széchen Antal vojt miniszter, gróf Ziehy jJános, 
Somssich Pál, Ghyezy Kálmán, Banrtal György, 

Csengery Antal, Kautz Gyula, Trefort Á vgostot, 
Fest Imre, Podmanjszky Frigyes, b. Kemé 

bor és gr. Bethlen Farkas. 

= Ferdinánd ő Felsége, mint, birlik, a te- 

let Fozsonyban szándékoznék tölteni; a hg Gras- 

salkovich, jelenleg Eszterházy féle apalotát vásárol- 
ják meg számára. 

= Az elhunyt honvédek hevgeinek 
jegyzése tárgyában a budapesti honvéd egylet v. 
lasztmánya, mint orsz. központi ideiglenes bizott- 

mány, az összes honvédegyletekhez felhivást intézett. 
= A ,„Honvédé czimü katonai lap megje- 

lent, tartalma változatos , programmjában fejtegeti, 
hogy a katona szent kötelessége a hazát, királyt 

és alkotmányt minden megtámadás ellen védeni, a 

gyözelmet a hadtudomány, fegyelem és lelkesedés 
biztositja, s e tényezők elmozditására fog töreke mi 

a „Honvéd. Törekedik erre pedig ugy, hogy a 
honvédelem szervezését oly alapon inditványozza, 

mely föllelkesitse a katonákat s a hadi tudományt 
rendszerezve egybefüggő lánczolatban ismerteti meg. 

=Heckenast G. kiadásából beküldettek: 
„A magyar alkotmány újabb törvényei, az 1848-ki 

törvények módosítása, ára 30 kr. — Törvények 
és hivatalos rendeletek gyüjteménye,4 összegyüj- 

tötte Ökrös Bálint; a szükséges s czélszerü könyv 

ára 1 frt 50 kr. - ,Magyar olvasó-könyvé Ele- 
kes Kálmántól; falusi iskolák számára, hasznos 
mulatva oktató tankönvv, ára 30 kr. - Végül 
„Grundsátzlicher Leitfaden für angehende junge 

Beamterő utasit a hivatali stylre, ismertet a for- 
malitásokkal, megmutatja milyennek kell lenni egy 
hivatalnoknak stb.; iratott Ritter Maximilián Rober- 

traut, kerületi főnök által Prágában, hol alkalma- 

sint nagy keletje lesz. 
– Megjelent Heokonaetnál ma- 

gyar váltójogi eljárásé dr. Karvasy dábortól. 
Minthogy azon reménynyel kecsegtetjük magunkat, 

hogy az osztráknál sokkal helyesebb magyar váltó- 
jog előbb-utóbb reánk is kiterjesztetik, gyelmez 
tetjük -e munkára a közönséget. Ára 80 kr. 

– Ugyanott megjelent „Törvények s hivata- 
los rendeletek gyüjteményé'-nek 2 dik füzete, Án 
50 Erajezár 

= Elbúsult az ,I. Tanujat ujdondás 
kolozsvári lapok felett, mert ugy találja, hogy igen 

sok hirt vesznek át a pesti lapokból. Ugyan ké. 
jük ismerje el, hogy ki van mondva az unio, 

merje el Erdélyt is a magyar korona részéül, s igy 
belátja, hogy Budapest a centrumunk nekünk 
kik tán nem tűnönk fel valami soe ha érde- 

égpe aa tk bollói legkevesebb k eszn 

= Bécsből aug. 9-ről a köv kezök táv- 
irják: A mai ,Wien. Abdpost a róma osztr k 

Eötetn egy ávollrgönyét teszi közzés mely sz 

tábor fog ásszevonabi 
A dacosomaán con 

Congressus fonna biz ez, dova a ománok min 
nünnen meghivattak. lc 
A Bánátból dús ! 

a tavalyinál háromszor obbnk 

magyen kezdik igénybe 

piaczokat. 

Szabolesmegy ébül 

irnak a ,M. Izraelitá-nak egy ,c 

hóbortosságairél Ez Hillel nevü 

a napokban Nagy Kal 

„Mint. igazi lázitó, eh: sidaens téi 

ugymond a ,M. Izr.4 levelezője, - 

kárhoztatá az emancipatio baratait, a a 

kkal 

nek nyilvánitá s azt / hirdeté, hogy 

vagy németül hel esen 



réfálni akar az élettel, 4500 
kért megteheti. Algiri oroszlán, tigris és parducz 

dászatra Pertuiset nagy vadászati kört afakit 
árisban. Kezdők 4500 frankért vétetnek fel. 

Ruha halálfökkel. Lyoni gyárosnál 
uha rendeltetett meg, melynek alapja fe- 

e s fehér halálfökkel átszövött legyen, a ruha 
guirlandját pedig könyek képezzék. A gyárosok 

etben nem akartak e rendelménynek hitelt adni, 
sakhamar 10,000 frank bánatpénz érkezett. 

Most egész Lyon e ruháról beszél. A megrendelő 
bizonyosan valami szerencsétlen gazdag hölgy lehet. 

Eilöőleges felhivás az alakulandó ,Ko- 
lozs ri dalkört pártolására és müködésére. Mig 
az e czélra készülő ivek aláirás végett kibocsáttat- 
nának, szives pártolásba és részvétekbe ajánlom 
ezen nemes ügy elősegélyezését. A müködni óhajtó 

urakat pedig tisztelettel felkérem addig magokat 
előjegyeztetni, karigazgató Stöger Béla urnál, óvár 
189. számu lakásán naponta 11 órától délután 2 
óráig, a hol szintén a feltételekről és kötelezettsé- 
gekről tudomást szerezhetni. Kolozsvártt, augustus 

32577 sz. 

évre felvétetni fognak. 
A 3 évi tanfolyam áll, 2 előkészitő évből, és egy évfolyamból a szaktudomá- 

nyokban leendő kiképeztetésre nézve, mely utóbbi évfolyam, a bányászatira s ko- 
hászatira oszlik. 

Előadási nyelv a magyar, azonban minden évfolyamban legalább 1 tantárgy 
német nyelven fog előadatni. 

A tanonczok a tanfolyam időtartamára a kereszthegyi s veresvizi kincstári bá- 
nyákban, munkabérrel járó munkát nyernek, azonban felvétetésük végett ezen igaz- 
gatóságnál legfeljebb f. é. september 25-ig illetékes előljáróik utján jelentkezniök, 
s egyúttal korukról, a bánya- s kohómunkákbani jártasságukról, s eddigi képzett- 
ségükről magukat igazolniok kellend. 
Magyar királyi bányák- erdők- s javak igazgatósága. 

NHNEHVATALdba. 
(267) 

Hirdleimmemy. 
tanonczoknak a nagybányai m. kir. bányászati s kohászati iskolába fölvételéről, 

A mnagybányai m. kir. bánya- s kohászati iskolában f. é. oktober 1-jén vi- 
szont egy uj tanfolyam veendi kezdetét, melyre olvasni, irni és számolni tökéletesen 
képes, legaiább is 18 éves kort elért bánya s kohómunkások, 3 egymást követő 

hó, 1867. Bogdán István, a ,Kolozsvári dalkör, 
ideiglenes elnöke. 

—– Pályázat nyittatik ezennel a brassóvi- 
déki hosszutalusi ág hitv. ev. egyházban be- 
töltendő főtanitói s egyszersmind ének- 
vezéri állomásra, melylyel következő évi ja- 
vadalmak járnak : a) 315 frt o. é.; b) minden nép- 
iskolás gyermektől (körülbelöl 100) 40 kr o. é. fa- 
váltság czime alatt, melyből a zonban az iskola- 
terem is fütendő; c) négy hold szántóföld és két 
kaszáló; d) a szokásos rectori mellékjövedelmek, 
temetésekről stb.; e) a rectori épület két előszobá 
jának és konyhájának, ugy az udvaron levő gaz- 
dasági épületek s két kis kertnek használása mind 
addig, mig az egyház egy második tanitói lak épi- 
tése által nem teend ezen változtatást. Az ebbe 
épni kivánók fölhivatnak, hogy kellő tanitói s ének- 
vezéri teljes képességüket, valamint, ha már hi- 
vatalban müködtek, eddigi sikeres hivataloskodásu- 
kat is tanusitó hiteles bizonyitványaikkal ellátott 
folyamodásukat folyó augustus hó végeig a 

lhelybeli ág. hitv. ev. lelkészi hivatalhoz bérmente- 
sen küldjék be. Végül kijelentetik, hogy a mely 

pályázó netalán a zenébeni jártasságát is egy ze- 

nekar lehető felállitása czéljából, kimutathatja, an- 

: 
: 

l 

: 

augustus f én, 1867. Az ág, hitv. evang pres- 
byterium. 

Hivatalos értesitések kivonata. 
Árlejtés a kolozsmegyei fegyenczek szá- 

mára megkivántató ruházat kiállitására aug. 22-én 
a törvényszéknél. 

Gondnokság alá helyeztetett Háromszék 
törvényszéke által Kökösi Nagy Miklós mint té- 
kozló. 

Egyezkedés. Puskás Gergely sz. udvar- 
helyi kereskedő egyezkedési eljárása bevégeztetett. 

Czég bejegyzés. Sz. Udvarhelytt az ed- 
digi ,Papp Miklós" czég „Papp Ödön" czégre vál- 
toztattatott, s eként bejegyeztetett. 

UJ HEdBöN A. 
— Lugoson és vidékén, mint a „Kr. Ztg4-nak 

irják, a napokban proclamatiók szórattak ki a romá- 
nok közt, melyben a magyarok és németek elleni 
lázadásra szólittatnak fel. 

– A lengyel határszélekről érkezett újabb 
tudósitások szerint, Lengyelországban az a hir van 
elterjedve, hogy a Balkán félszigeten nemsokára 

nak ezen jártassága előnyül szolgáland. Hosszufalu, 
smmma EEK 

munkával 

, s 
Kész férfi-ingek, a Jegjobb kézimunka. 

Fehérfonal vászoningek 
Finomfaj redős mellel . 
Finom irlandi, vagy rumburgi ingek 6 írt — helyett csak 2 frt 80. 
hollandi vászon-ingek 

„rumburgi kézzel szőtt ingek 
Legfin. rumb. ingek legszebb kézi- 

Legfin. belga battiszt-vászon 

Modern Lajos első és legnagyobb vászon fehérnemü gyárának Bécsben Tuchlauben 11. sz.*a. 
Férfiak, hölgyek és gyermekek számára majdnem nevetséges végeladási árakon. 

Az anyag valódisága, a jó munka és divatos modor felől kezesség nyujtatik, az anynyira leszállitott árak daczára, melyek kétségkivül mindenkit 
bámulatra ragadnak, és a Jegcsekélyebb kisérlet után több után-megrendelést fognak eredményezni. Megrendelések bármily irányban minden igénynek 

háborura kerül; minek már is az a következménye, 
e rk 

legolcsóbb fehérruha a világon. 

hogy számtalan fiatal ember, és az emigratioból is 
sokan Törökországba sietnek, hogy ott a muzulmán 
katonasághoz beáljanak. 

— Bukurestből a „Romanul f. hó 9-ről 
egy táviratot közöl, mely szerint az ott tervezett 
gyülekezetnek az lenne czélja, hogy a moldvai 
összes követeket és senátorokat bizonyos iratok 
aláirásával arra kötelezze, miszerint a kamarák 
megnyitására mindaddig egyik se menjen Bukurest- 
be, mig Moldva követeléseinek elég nem lesz téve. 
A „Nationt és a „Trompetta „Capatzilor Sturdza 
György nyilatkozatát közlik, melyben jelenti, hogy 
a gyülés az ellene emelt gátok daczára is meg fog 
tartatni, azonban jövő hó 6 ára elnapoltatik. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Aug. 12-kén: 50/, Metaligues 100 frt 57.20. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 67.75. Kamat 60—. 
1860. Kölcsön 86.- Bankrészvény 699.-. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 183.10. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 125.90. Ezüst 123.35. Cs. királyi 
arany 6.01. 

Augustus 8-án: Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 68.50 Erdélyi 64.50. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

magy arleszállitása 

megfelelőleg telyesittetnek. Nem a legjobban álló vagy tetsző ingek azonnal víszszaküldhetők. 

2 frt 50 helyett csak 1 frt 80. 
. 4 frt 50 helyett csak 2 frt 30. 

. 6 frt 50 helyett csak 3 frt — 
7 frt 50 helyett csak 3 frt 50. 

10 írt - helyett csak 4 frt 50. 
12 frt - helyett csak 5 frt 50. 

Nagybányán, 1867 augustus hó 3-kán. 

sss 

(263 

levőket a kellő időre megszerezhessem. 

példányokkal szolgálok. 
Föld-gömbök, 

jutányos árban kaphatók. 

Kolozsvártt augustus hó 1867. 

3) 

ISKOLAI NOVIVIK UGYEBEN. 
hogy a jövő uj iskolai évre szükséges tankönyvekre megrendelé- 
seiket mielőbb sziveskedjenek megtenni, hogy a netalán meg nem 

Nagyobb mennyiségű megrendeléseknél a külde- 
ményeket bérmentve küldöm, saját kiadásaimból pedig az illető 
tanár uraknak, s a szegényebb sorsu tanulók számára ingyen 

Átlászok, és egyes föld-abraszok 

STEIN JÁNOS, 

Z
 

- 
Fehér és szines schirting-ingek. 

UrTri-ingek fehér schirtingből 
Legfin. franczia schirting 
Legujabb divatu szines mgek 
Diszes szines schirting-ingek 
Valódi franczia szines battiszt-ingek 
Legujabb fehér báli-ingek legfin. 

3 frt - helyett csak 1 frt 80. 
4 frt 25 helyett csak 2 frt 80. 
2 frt 50 helyett csak 1 frt 80. 
4 frt 50 helyett csak 2 frt 50. 
6 frt 50 helyett csak 3 frt 50. 
6 frt 50 helyett csak 3 frt 50. 

Vásznak, zsebkendók, asztalkendók. 
Legfin. irlandi, vagy rumburgi 50 rőf. 
Igen finom vászon battiszt-szövet 50 rőf. 
Jó vászon zsebkendők, féltuczet 1 frt, 1 írt 50, 1 frt 80, egész 2 frtig. 
Legfin. zsebkendők vászon battisztból féltuczet . 
Diszes uri-gallérok , féltuczet 

Vászon női-ingek 
Finom schweizi-ingek elővel 
Finom vászon horgolt . 
Divat-ingek finom vászon himzett 3 
Uj modoru szív és raveur formáju himzett 
Eugenie uj modoru, himzett 
Mária Antoinette fűzös-ing 

Bár mily nagyságu fehérnemük árjegyzéke. 
Szabott árak, még az ismét eladók és kereskedőknél is változatlanok. 

Kész nói-ingek legszebb kézimunka és kézihimzés. 
3 frt - helyett csak 1 frt 90. 
5 frt - helyett csak 2 frt 80. 
5 frt - helyett csak 2 frt 80. 
6 frt 50 helyett csak 3 írt 80. 
6 frt 50 helyett csak 3 frt 50. 
7 frt - helyett csak 3 frt 50. 
6 frt 50 helyett csak 4 frt 50. 

tt valódi Valenciennel . 16 frt — helyett csak 7 frt - Victoria, hi 
Hölgy alsónadrág legfin. schirting 
Hölgy nadrágok himzett vászonból 
Női éjjeli corsette angol schirting 
Corsette legfin. battiszt perkály 
Diszes gazdagon himzett corsette.. 
Corsette, franczia betéttel fin. battiszt . 

Legeslegfin. Corsette valódi Valenciennel 20 frt — helyett csak 10 frt - 
Női éjji ingek hosszu-ujjal 
Hölgy fodrász köpenyek legfin. battiszt perkály, diszes 

modoru . 

4 frt - helyett csak 2 frt - 
6 frt – helyett csak 2 frt 80. 
5 frt 50 helyett csak 2 frt 80. 
6 frt 50 helyett csak 3 ftt 20. 

12 frt - helyett csak 5 frt 50. 
16 frt - helyett csak 7 frt 50. 

. 3 frt 50, 4 frt 50, ő frt egész 6 frt FO. 

6 frt, 5 frt 50, 6 frt 50-ig. 

50 frt helyett csak 24 frt. 
80 frt helyett csak 45 frt. 

2 frt, 2 frt 50-ig. 
1 frt 50, 1 frt 80, 2 frt. (127) 

Férfivászongatyák. 

1 frt 50, 1 frt 80, legfin. rumburgi 2 frt, 2 frt 20. 
18/ (12-12) 
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Irta M. D. Lévi Alvarez, 

torma helyett a 

ergamemi 

Louis Modern, Wien, 

ismertetése. 
Brassai Sámuel természeti földiratának második, vagy polgári része. 

Irta Buzogány Áron, történelem s földirat r. tanára. 
Ára füzve 60 kr. kötve 70 kr. 

A hamy Merdeés, ammyi feleled, 
vagyis 

népszerü természettan. 
franczia eredetiből a 25-dik kiadás szerint 

forditotta Deák Farkas. Ára füzve 60 kr. 

e o e 

irpitpapir (Tapett ták Kárpitpapir (Tapetten) mintá 
nagy mennyiségben több mint 600 különböző szinben és rajzban kaphatók 

választás végett kissebb s nagyobb szobák bekárpitozására. Raktárt nem le- 

hetvén ily nagy terjedelmű czikkből tartani, a gyárral kötött szerződésemnél 

fogva minden megrendelés az itt levő minták szerént, az eredeti nyomtatott 

árjegyzékben foglalt gyári árak biztositása mellett , a leggyorsabban eszközölhető. 

T EEefőttes és más üvegekre a drága Lam- 
tartósabb, czélszerübb, tisztább és 

papir 
Kapható kisebb és nagyobb darabokban 8, 10 krért. 

Kolozsvártt STEIN JÁNOS papirkereskedésében. 

Ugyan csak STEIN JÁNOSnál Kolozsvártt: =EE 
Pozner Károly Lajos 

sokkal olcsóbb 

jött használatba. 

első magyar és kir. szabadalmazott 

vonalzó intézetének és kereskedelmi 
Mömyvgyárámal 

főraktára, 
a hol is intézetek, gyárosok, kereskedők és iparosok számára megkivántató, kiadó. 
valamint háztartási és gazda-tiszti számadásokhoz, ugy szintén községi hivata- 

loknak szükséges - bármily alaku — kisebb és nagyobb vonalzott és vonalzatlan 

könyvek — nagy választékban – határozott gyári áron kaphatók. 

rdDE könyvkereskedésében Ea sepplamió: 

gyes népeinek s országainak 

Vidéki megrendelések postai utánvét útján. Ingek megrendelésénél a nyakbőség beküldése kéretik. 

An das Central-Depot der ersten Leinwaásche-Niederlage des 
Stadt, Tuchlauben 11. 

(261) (33) 
k 

Hirdeirrémy. 
Gróf Tholdi Katalin, özvegy P. Hor- 

váth Dánielnönek Felső Fehérmegye pálosi 
járásában, Sz.. Udvarhelytől 2, és Köhalom- 
tól 11/, órai távolban Petek helységében 
fekvö birtoka, melynek terjedelme birtok- 
ivileg 165 hold 330 [] öl szántó, 40 hold 
házi kert, és kaszálló, 17 hold legelő, 9 
hold 671 [] öl erdő, és 5 h. terméketlen 
termesztési nemekre számitva, cse- 
rép fedélzetü hét szobákra osztályozott ud- 
varbáz zsendely fedélzetü, jó istáló, jó esür 
és más gazdasági épületekkel; valamint 
egy negyed évi korcsmárlási joggal az 
1867 évi Szt-Mihály napján kezdve több 
évekre haszonbérbe kiadandó, vagy a ne- 
talán venni szándékozóknak örök áron is 
eladandó lészen. 

Ertekezhetni Baroth mezővárosban 
ügyvéd Nagy Pállal személyesen, vagy bér- 
mentett levél útján. 

a3) - 
A fogfájdalomban szenvedő nincs biz- 

tositva semmi szer által iszonyu 
fájdalmai ellen! 

Hála hires vegyész gyógyszerész Berg- 
mann (Paris, Magentautcza 70) tudomá- 
nyának és fáradhatlan kisérleteinek, sikerült 
egy oly szert, az ugynevezett foggyapot- 
tot feltalálni, mely minden fogfájdalmat 
azonnal megszüntet, anélkül hogy a fájós 
fogat érintené, csupán a gőz belehetése által. 
Ezen drága készitmény, mely 15 évre sza- 
badalmaztatott, kavés pénzen megszerezhető 
a világ majd minden gyógytárában és neve- 
zetesebb kereskedésekben, és éveken át ta- 
pasztalás után mint kitünő hatásunak bizo- 
nyult szer ajánítatik. 
Egy tok ára 30, 50 kr. 

Kolozsvárra nézve egyedüli raktár 
WOLFF JÁNOS gyógyszerésznél. 

(259) (83) 

Belközéputcza 500 sz. alatt. 
Helybeli csizmadia-czéh házának alsó és 

felső emeleti része következő három évi 
folyó év Szent.Mihály naptól kezdve bérbe 
kiadó. Megjegyzés: az alsó rész e hó 
10-kén mint vendéglő a többet igérönek 
adandó; különben mind alsó, mind felső 

rész egy válalkozónak szabad kézből is 

Értekezni lehet külmonostorutez: 
szám alatt 

1 

MAMITZA JÁNOSnál. 

Nyomatoit az ev, ref. főtanoda betüvel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 
*


